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       【Blessed are the men who fear Him

                                    Elijah,

     From Psalm 

   Blessed are the men who fear Him, 

they ever walk in the ways of peace. 

Through darkness riseth light to the upright. 

He is gracious, compassionate; He is righteous.
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Blessed are the men who fear Him

Elijah, Felix Mendelssohn 

From Psalm 128:1 & 112:4 
 

Blessed are the men who fear Him,  

they ever walk in the ways of peace.  

Through darkness riseth light to the upright. 

He is gracious, compassionate; He is righteous.
 

有公義有公義有公義有公義。。。。    

Blessed are the men who fear Him】        

Through darkness riseth light to the upright.  

He is gracious, compassionate; He is righteous. 


